
Posebna izdala 
P o š t n i n e o i a ? a n a • gotovini l e t o I V I ' I . V U u b l l e n i , v s r e d o , d n e 1 j a n u a r a 1930 S t 1 a 1. frdafo st 1 >ir 

Naročnina 
Dnevna i z najf l 

za kraljevino lugoiUtilo 
mesečno И Din 
polletno 150 Din 
celoletno 300 Din 

z a i n o z e m s r v o 
metecno 40 Din 
nedei|»ko izdala 
ceiote no v Juge 
slaviti 120 Din, za 
Inozemstvo 140 C 

S tedensko prilogo »Ilustrirani Slovenec« 

C e n e oglasov 
t siotp. pem-vrsia 
mali oglasi po I 30 
iniD.veCIl og asi 
nad 45 mm v.».ne 
po Din veliki 
po 3 m 4 Din, v 
uredn Skemdelu 
vršilca po to Din 
p Pr veciam o 
noro :nu popust 

I z i d e od i t ju i teJ 
razen pondeliKe in 
dnevo DO proznlKu 

ureani l i i 'O /e <- Kopnartenk ulici 41. S i l " 
Kokoptsi se ne vratalo, nclronhlrana 

pisma se i»c spreiemalo x ( j r e u n l i i i ' O 
rele/on fil. 20.50. upravni&tva S». 2328 

Informativen list za slovenski narod Il z a Insciale, Šui ujvvu A l . 7503 , Z. un 
I it. 39.0II. Praga In Oiinai Al. 24. 

Cipra lu #e uAupi ia i feo i ut.éi .b t e / i om i 
r a čun : L/ubl/ana itev. lO.bSU In IO.340 

i c b 
7 9 7 

Novoletni govor 
Njegovega Veličanstva kralja Aleksandra L 
„Politika miru m ustvarjanja mednarodnega reda so absofuSne osnove politike kraljevine Jugoslavije" 

stremljenjem kraljevske vlade, kar je posle-

dica vašega dela in brzega urejevanja razmer 

v državi. Ko je minula nevarnost duhovnega 

razsula in razedinjevanja, sem se odločil za 

3. oktober. On predstavlja smisel niojilt teženj 

in cilj mojih prizadevanj. Kraljevina Jugo-

slavija, organizirana z globoko vero. pred-

stavlja višjo sintezo naših vojnih izrazov in 

odlik, ki bo z notranjo harmonijo omogočila 

razvoj vseh lepih strani našega mena ter 

na zunaj ustvarila silo, edinstvo in čvrstočo 

enokrvnega naroda. V taki kraljevini Jugo-

slaviji, o tem sem globoko preverjen, bo do-

sežena ustvaritev onih ustanov državne upra-

ve in državne ureditve, ki bo najbolje odgo-

varjala nacionalni potrebi in državnim inte-

resom. 

Kraljevska vlada bo z vsemi silami nada-

ljevala delo v tem pravcu in bo stremela za 

tem, da bo na višku vseh visokih nacionalnih 

in državnih stremljenj. 

Odobravajoč delo in vaše prizadevanje 

pričakujem, gospodje, da boste v bližajočem 

se obdobju dela, pri katerem vas bo sprem-

ljalo moje popolno zaupanje, nadaljevali od-

ločno izvajanje izenačenja novega zakonodav-

stva in da boste dosegli one rezultate in one 

uspehe, ki j ih z zaupanjem in s pravico pri-

čakuje ves naš narod, ta iskreni prijatelj dr-

žave in dobro uprave. Pri tem svojem delu 

boste imeli tudi poslej pred očmi samo inte-

rese naroda in države in boste storili vse, da 

bodo tudi vam podrejeni organi državne upra-

ve« poznali samo popolno zakonitost, pravico in 

absolutno enakost vseh in nasproti vsem. 

Naše nacionalno gospodarstvo in državne 

finance pričakujejo v nastopajočem letu vso 

vašo pozornost in kar moči veliko delavnost. 

Gospodarski polet naše kraljevine in njena 

delavnost morata spet dospeti do takega raz-

voja, da ne bo več potrebno, da bi najboljše 

mišice našega naroda iskale dela v tujini in 

kruha izven meja našo prostrane domovine. 

Bogastvo naše obdarjene zemlje se bo razvi-

jalo in blagostanje bo moči doseči samo z raz-

vojem in dobro organizacijo delavnosti. 

Uprava in sila naše kraljevine in njena 

visoka zavest mednarodnih dolžnosti bo še na-

dalje v službi mednarodne zajednice in bo na 

ta način tudi poslej žela zasluženo priznanje. 

Naj bi so z naše strani ne opustilo nič, 

kar bi bilo moči storiti v zajednici z našimi 

zavczniki-prijatclji za delo mednarodnega mi-

ru. Politika miru in ustvarjanje mednarodne-

ga rc.'.a so absolutne osnove politike kra l ja 

vilic Jugoslavije. 

S takim pojmovanjem in željami se za-

hvaljujem za česlitke k novemu letu in vra-

čam svojo kraljevske čestitke svoji kraljevski 

vladi in vsemu jugoslovanskemu narodu z že-

ljami, da bi prcmilostljivi Bog v novem let« 

naklonil mojemu dragemu narodu vse dobro, 

srečo in blagostanje.« 

Pregled dela kraljevske vlad e 

Belgrad, 31. decembra. (Opolnoči v kra-

ljevskem dvoru na Dedinju.) (AA) Na po-

zdravni govor gosp. predsednika vlade gene-

rala Pere Živkovića ua meji starega in nove-

ga leta je Nj. Vel. kral j blagovolil odgovoriti 

г naslednjimi besedami: 

^Gospod predsednik! 

Gospodi ministr i ! 

Vašo čestitke in vdane želje, ki ste mi jih 

predložil i na začetku novega letu, sprejermam 

z zadovoljstvom. Ono prihajajo na koncu eno-

letnega napornega in zvestega dela. 

Naš narod, navdahnjen z zdravo razsod-

nostjo in globoko nacionalno zavestjo, je spre-

jel s pravim navdušenjem moje iskrene be-

sede z dne tt. januarja in se je zgrnil z vseh 

strani na poziv svojega kralja, da dvigne na-

cionalno edinstvo kot svetinjo in da stavi dr-

žavo nad vse. 

V globoki veri, da moramo iskati nove 

metode delu in krčiti nove poti, ves narod z 

zaupanjem in vdanostjo sledi naporom in 

Belgrad, 81. decembra. (Opolnoči.) (АД) 

Njuni kraljevski Veličanstvi kralj in kraljica 

sta ob 22 v pričakovanju novega leta priredila 

v svojem dvorcu soarejo, ki so j i prisostvovali 

kot povabljenci vsi gospodje člani kraljevske 

vlade s svojimi gospeini. Ko se je poslavljalo 

staro leto in je vstajalo novo leto, je predsed-

nik ministrskega sveta general Peter Živkovič 

čestital Njunima Veličanstvoma novo leto in 

podal pregled dela kraljevske vlade tekom 

leta 1929. z naslednj imi besedami: 

»Vaše Veličanstvo! 

Na koncu starega leta in oh zaključku 

enoletnega dela kraljevske vlade, ki ji imain 

čast načelovati po najvišjem zaupanju Vašega 

Veličanstva, si dovolim prositi za dovoljenje, 

da predložim vašemu Veličanstvu pregled 

dela kraljevske vlade v dobi tega zgodovin-

skega obdobja državnega in narodnega živ-

ljenja našo kraljevine. 

Globoko nacionalno čutenje in zgodovin-

ski pokret z dne 0. januar ja ter besede Vašega 

Veličanstva, ki ste j ih tega dne naslovili na 

nas, vašo ministre, so nam jasno predočile in 

nam odkazale velike dolžnosti ter resne na-

loge novega sistema uprave. Kraljevska vlada 

je to najvdanojše občutila in skušala z vsemi 

silami odgovoriti tej najvišji časti in zaupanju. 

Utrditev narodnega in državnega edinstva. 

Srečen sem, da morem v imenu kraljev-

ske vlade pred Vašim Veličanstvom zaneslji-

vo izjaviti, da je narodno in državno edinstvo, 

ta prva skrb Vašega Veličanstva, že globoko 

ukoreninjeno v srcih našega naroda, ki z vseh 

strani naše prostrano kraljevine baš te dni 

polaga pred kral jevski prestol svečane za-

obljubo svojemu vzvišenemu vladarju in na-

rodnemu edinstvu. Vel ik i zamah Vašega Ve-

ličanstva jo mogočno dvignil narodni duh si-

rom vse našo lepe zemlje in okrepil vsa srca. 

Naš narod gleda z zaupanjem v svojo veliko 

bližnjo bodočnost in s ponosom sledi svojemu 

kral ju. Kraljevina Jugoslavija predstavlja s 

svojim imenom in s svojo upravno razdelitvijo 

na dovet banovin sintetično rešitev našega 

nacionalnega in državnega vprašanja. Ta mo-

dra odločitev Vašega Veličanstva pomeni za-

četni datum v zgodovini našega preporoda ter 

je bila sprejeta z vso dušo od vsega naroda ter 

odobrena s pravim rasnim odušovljonjcm. Dr-

žavna uprava je prejela najjasnejšo direktivo 

in silno vzpodbudo za nesebično delo. Kra-

ljevska vlada pričakuje zanesljivo v najbliž-

nii bodočnosti najugodnejših uspehov za dobro 

upravo in notranjo konsolidacijo. Opirajoč se 

na prepričanje, da je za popolno državno in 

narodno edinstvo največji pogoj enakost zako-

nov, je kraljevska vlada storila vse, da se čim-

prej izvede izenačenje zakonov v kraljevini. 

Dober del tega velikega in važnega posla je 

bil storjen v najkrajšem roku in bo ta posel 

dokončan. V najkrajšem času se bo čutilo nje-

govo delovanje.. Narodova bodočnost kralje-

vino zahteva, da se budno spremlja fizična 

vzgoja mladine. Te naloge se je kraljevska 

vlada lotila odločno ter uveljavila zakon o 

enotnih metodah te vzgoje o skladu s potre-

bami in željami narodnega duha. 

Verska politika vlado. 

Popolno svobodo in strpnost napram vero-

izpovedim jo kraljevska vlada ustvarila z za-

konsko ureditvijo odnošajev državo napram 

priznanim veroizpovedim. To delo se sedaj 

vsestransko izvaja. Z dovršitvijo to državne 

naloge bo izpolnjena zdrava moralna misel 

vseh religij v korist verskega miru, vse to pa 

v znanem duhu naših tradicij. 

Za blagor poljedelskega in delavskega stanu. 

Socialna pravičnost in harmonija jo bila 

od nekdaj največji interes in plemenita odlo-

čitev Vašega Veličanstva. Sledeč temu je kra-

ljevska vlada posvetila posebno pozornost in-

tornsom vseh socialnih slojov. Ona vidi v so-

cialnem ravnotežju in harmoničnem razvoju 

bitni pogoj narodnega blagostanja in zadovo-

ljivega družabnega reda. Kakor je kraljevska 

vlada bila čvrsta ter odločna v obrambi držav-

ne avtoritete in javnega reda, tako je tudi te-

mu primorno čutila dolžnost, da v smislu za-

konov in racionalno pomoči učvrsti vse dru-

žabno slojo. 

Prva skrb vlade jo namenjena našemu 

poljedelcu in njegovemu še vodno težkemu 

položaju. Zavedajoč se, da bo najbolje služila 

vzvišenim nameram Vašega Veličanstva, bo 

kraljevska vlada neumorno delovala na uspeš-

nem izvajanju gospodarskih zakonov tor bo 

s potrebnimi ukrepi stremela za tem, da učvr-

sti tudi kreditno sposobnost poljedelca, tako da 

lahko mirno gleda v bodočnost in z zaupa-

njem izvaja svojo delovno moč. Poljedelec, 

kakor tudi vse narodno gospodarstvo bo obva-

rovalo narod pred možnimi nevarnostmi ne-

kih organizacij in smeri mednarodnega go-

spodarstva, ki čedalje bolj ogrožajo slabejše 

gospodarsko edinice, zlasti pa agrarno države. 

Naše delavstvo se je obvarovalo razdiralnih 

vplivov protisocialnih in protidržavnih strem-

ljenj. Njegova narodna zavest in naše sodobno 

socialno zakonodavstvo sta dvignila delavca 

na dostojno in priznano višino. Kraljevska 

vlada ne bo zamudila priliko, da ne bi posve-

tila temu dejstvu svojo popolno pažnjo. 

Okrepitev našega gospodarskega položaja in 

financ. 

Izboljšanje gospodarskih razmer in de-

lavnosti bo omogočilo popolno sodelovanje dr-

žavnih financ in vztrajno finančno politiko, ki 

jo bc vlada tudi v bodoče z vso odločnostjo iz-

vajala. Popolno izenačenje davčnega zakono-

davstva jo šolo v izvajanju. V najkrajšem ča-

su so bo pokazala pravičnost razdelitve dav-

čnih bremen in možnost eventualnih razbre-

menitev brez škode za državne potrebe in 

proračunsko ravnotežje, ki ga je treba naj-

skrbnoje varovati in pospeševati. Sledeč toj 

finančni politiki kraljevsko vlade lahko že 

pred zaključkom proračunskega leta izjavim, 

da glodamo s popolnim zaupanjem v bodoč-

nost državnih financ. Z zaščito pravnega reda 

in javno varnosti ter gospodarske okrepitve in 

urejevanja financ je kraljevska vlada prepri-

čana, da bo notranja konsolidacija države 

uspešno napredovala, da bo gospodarska kri-

za prebrodona in da bo javni kredit dvignjen 

na dostojno višino. To izjavljam že zdaj na 

koncu prvega leta dela pod novim sestavom z 

vso zavestjo in vero v gospodarski polet in 

močni duh vseh elementov občega gospodar-

skega življenja. Poglobitev mednarodnega 

ugleda kraljevino in priznanje njenemu aktiv-

nemu sodelovanju na velikem dolu mednarod-

nega miru so občuti posebno v varnosti in v 

notranjem zaupanju. 

Vlada dela v zavesti popolnega kraljevega 

zaupanja. 

Vašo Veličanstvo prosim za dovoljenje, 

da izjavim, da je kraljevska vlada hvaležna za 

neizmerno čast, ki jo uživa s trajnim in naj-

popolnejšim zaupanjem, k i ji ga jo poklonilo 

Vašo Veličanstvo. S tem zaupanjem Vašega 

Veličanstvo se je mogla vlada z vsemi svojimi 

silami posvetiti državi in njenemu napredku. 

S tem bo naiboljo in po svojih najboljših mo-

čeh odgovorila svoji visoki in težki dolžnosti. 

Kraljevska vlada se zaveda, koliko dolguje za 

skromno uspohe svojega dela moraln i pomo-

či, ki ga ji jo izkazalo Vaše Veličanstvo, ka-

kor tudi osebnim naporom Vašega Veličan-

stva za naš narodni procvit. Vso to pa z naj-

globokejšo hvaležnostjo in občudovanjem. Ve-

lika misel in ideja, izrečena v manifestu Va-

šega Veličanstva z dne 6. januarja in silni 

akt z dne 3. oktobra sta povezala v enotno 

idejno skupnost ves naš narod brez razlike 

vero. plemen in prostosti. To narodno edin-

stvo in odobravanje velikih nalog, ki nain jih 

je postavilo v dolžnost Vaše Veličanstvo ka-

kor tudi sostav uprave, ki je bil uveden z gor-

nj imi zgodovinskimi odločitvami Vašega Veli-

čanstva, bodo ostalo jasno smernice za vse 

naše delo in za vse akciie kraljevske vlade 

za srečo države in blagostanje vsega naroda. 

Rezultat vseh naporov navodenih momentov in 

harmonično delo v vladi jo stalnost, ki je po-

trebna vsakemu uspehu pri delu. S takim poj-

movanjem, občutki in željami izrekamo Va-

šemu Veličanstvu svojo neizmerno hvaležnost 

za visoko zaupanje in brezme'no zvestobo in 

vdanost ter našo ponižne čes'itVo za p o k a -

joče se novo leto z žcl ;o nai bi Bog podelil 

srečo, zdravje in dolgo življenje Vašemu Veli-

čanstvu in vzvišenemu kral jevskemu domu.'. 

• 

Zaključujoč svoj govor je gospod pred-

sednik vlade izročil Nj. Vel. Izčrpen pregled 

kraljevske vlade o delu za blagor našega 

naroda. 

Na ta pozdrav in na to poročilo gosp. pred-

sednika vlade je odgovoril Ni. Vel. krali . ka-

kor gori objavljeno, 
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